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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 426/2011 

av den 2 maj 2011 

om ändring av förordning (EG) nr 889/2008 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) 
nr 834/2007 om ekologisk produktion och märkning av ekologiska produkter med avseende på 

ekologisk produktion, märkning och kontroll 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 834/2007 av 
den 28 juni 2007 om ekologisk produktion och märkning av 
ekologiska produkter och om upphävande av förordning (EEG) 
nr 2092/91 ( 1 ), särskilt artikel 28.6, och 

av följande skäl: 

(1) I artikel 24 i förordning (EG) nr 834/2007 fastställs att 
Europeiska unionens logotyp för ekologisk produktion 
(”EU:s ekologiska logotyp”) är en av de obligatoriska upp­
gifter som ska användas när det gäller färdigförpackade 
livsmedel märkta med termer som hänvisar till ekologisk 
produktionsmetod enligt artikel 23.1, medan använd­
ningen av logotypen är frivillig när sådana produkter 
importerats från tredjeländer. Konsumenterna bör garan­
teras att ekologiska produkter har producerats i enlighet 
med kraven i förordning (EG) nr 834/2007 och kommis­
sionens förordning (EG) nr 889/2008 ( 2 ). Således är det 
en viktig faktor att alla produkter som är försedda med 
EU:s ekologiska logotyp är spårbara i alla led i produk­
tions-, berednings- och distributionskedjan. 

(2) För att konsumenterna ska kunna informera sig om de 
aktörer och om deras produkter, vilka omfattas av kon­
trollsystemet för ekologiskt jordbruk, bör medlemssta­
terna på lämpligt sätt göra relevant information om de 
aktörer som omfattas av systemet tillgänglig, och därvid 
iaktta de krav om skydd av personuppgifter som fastställs 
i Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG av 
den 24 november 1995 om skydd för enskilda personer 
med avseende på behandling av personuppgifter och om 
det fria flödet av sådana uppgifter ( 3 ). 

(3) Förordning (EG) nr 889/2008 bör därför ändras i enlig­
het med detta. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från föreskrivande kommittén för 
ekologisk produktion. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I avdelning IV kapitel 8 i förordning (EG) nr 889/2008 ska 
följande artikel 92a läggas till: 

”Artikel 92a 

Offentliggörande av information 

Medlemsstaterna ska på lämpligt sätt, även via Internet, med 
hjälp av förlagan i bilaga XII till denna förordning ge allmän­
heten tillgång till de uppdaterade register som avses i 
artikel 28.5 i förordning (EG) nr 834/2007 och som inne­
håller uppdaterad styrkande dokumentation enligt 
artikel 29.1 i den förordningen. Medlemsstaterna ska veder­
börligen iaktta de krav om skydd av personuppgifter som 
fastställs i Europaparlamentets och rådets direktiv 
95/46/EG (*). 

___________ 
(*) EGT L 281, 23.11.1995, s. 31.” 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Artikel 1 ska dock tillämpas från och med den 1 januari 2013.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 2 maj 2011. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 427/2011 

av den 2 maj 2011 

om ändring av bilaga I till förordning (EG) nr 798/2008 vad gäller uppgifterna om Israel i 
förteckningen över tredjeländer, områden, zoner eller delområden 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets direktiv 2002/99/EG av den 
16 december 2002 om fastställande av djurhälsoregler för pro­
duktion, bearbetning, distribution och införsel av produkter av 
animaliskt ursprung avsedda att användas som livsmedel ( 1 ), 
särskilt artikel 8 inledningsfrasen, artikel 8.1 första stycket och 
artikel 8.4, 

med beaktande av rådets direktiv 2009/158/EG av den 
30 november 2009 om djurhälsovillkor för handel inom ge­
menskapen med och för import från tredjeland av fjäderfä och 
kläckägg ( 2 ), särskilt artiklarna 23.1 och 24.2, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 798/2008 av 
den 8 augusti 2008 om fastställande av en förteckning 
över tredjeländer, områden, zoner eller delområden från 
vilka fjäderfä och fjäderfäprodukter får importeras till och 
transiteras genom gemenskapen samt kraven för veteri­
närintyg ( 3 ) får varor som omfattas av den förordningen 
endast importeras till eller transiteras genom unionen 
från de tredjeländer, områden, zoner eller delområden 
som förtecknas i tabellen i del 1 i bilaga I till den för­
ordningen. 

(2) I förordning (EG) nr 798/2008 föreskrivs det att om det 
har förekommit utbrott av högpatogen aviär influensa 
(HPAI) i tredjeländer, områden, zoner eller delområden 
som tidigare varit fria från sjukdomen, ska dessa tredje­
länder, områden, zoner eller delområden återigen anses 
vara fria från HPAI om vissa villkor uppfylls. Dessa vill­
kor rör genomförande av utslaktning för att bekämpa 
sjukdomen, vilket även omfattar lämplig rengöring och 
desinfektion av alla tidigare smittade anläggningar. Efter 
utslaktningen samt rengöringen och desinfektionen ska 

dessutom övervakning av aviär influensa ha genomförts 
under tre månader i enlighet med del II i bilaga IV till 
den förordningen. 

(3) Israel förtecknas i del 1 i bilaga I till förordning (EG) nr 
798/2008 som ett tredjeland från vilket det är tillåtet att 
importera samtliga fjäderfäprodukter som omfattas av 
den förordningen till unionen. Efter ett utbrott av HPAI 
i början av 2010 infördes det genom den förordningen, i 
dess lydelse enligt kommissionens förordning (EU) nr 
332/2010 ( 4 ), restriktioner som gick ut på att import 
av vissa varor till unionen endast var tillåten från angivna 
delar av Israels territorium. Det område från vilket import 
av vissa varor förbjöds finns beskrivet i kolumn 3 med 
koden IL-2 under uppgifterna om Israel i del 1 i bilaga I 
till förordning (EG) nr 798/2008 och gällde till och med 
den 1 maj 2010. Förbudet mot import av vissa fjäderfä­
produkter från IL-2 med anledning av det utbrottet bör 
dock fortsätta att gälla för varor som producerades före 
detta datum. 

(4) Den 8 mars 2011 underrättade Israel dessutom kommis­
sionen om ett utbrott av HPAI av subtyp H5N1 på lan­
dets territorium. 

(5) På grund av det bekräftade utbrottet av HPAI kan Israels 
territorium inte längre anses vara fritt från denna sjuk­
dom. Till följd av detta har Israels veterinärmyndigheter 
därför stoppat utfärdandet av veterinärintyg för sänd­
ningar av vissa fjäderfäprodukter. 

(6) Israel har lämnat uppgifter till kommissionen om de be­
kämpningsåtgärder som vidtagits i samband med det se­
naste utbrottet av sjukdomen. Kommissionen har grans­
kat dessa uppgifter och den epidemiologiska situationen i 
Israel. 

(7) Israel har genomfört utslaktning för att bekämpa sjuk­
domen och begränsa dess spridning. Israels snabba och 
beslutsamma åtgärder för att begränsa sjukdomens sprid­
ning och det positiva resultatet av granskningen av den 
epidemiologiska situationen gör det möjligt att begränsa 
restriktionerna på import till unionen av vissa fjäderfä­
produkter till det område som berörs av sjukdomen och 
som Israels veterinärmyndigheter har gjort till föremål för 
restriktioner.
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(8) Dessutom genomför Israel övervakning av aviär influensa 
som tycks uppfylla kraven i del II i bilaga IV till förord­
ning (EG) nr 798/2008. 

(9) Med hänsyn till den gynnsamma utvecklingen av den 
epidemiologiska situationen och den övervakning av 
aviär influensa som genomförs för att i enlighet med 
villkoren i förordning (EG) nr 798/2008 bekämpa ut­
brottet bör importstoppet till unionen endast gälla i tre 
månader till och med den 14 juni 2011 efter det att den 
tidigare smittade anläggningen rengjorts och desinficerats 
på lämpligt sätt. 

(10) Förordning (EG) nr 798/2008 bör därför ändras i enlig­
het med detta. 

(11) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från ständiga kommittén för livs­
medelskedjan och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Uppgifterna om Israel i del 1 i bilaga I till förordning (EG) nr 
798/2008 ska ersättas med texten i bilagan till den här förord­
ningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 2 maj 2011. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA 

”IL – Israel IL-0 Hela landet SPF 

EP, E S4 

IL-1 Hela Israel utom IL-2 och IL-3 BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP 

N A S5, ST1 

WGM VIII 

POU, RAT N 

IL-2 Område i Israel inom följande gränser: 

— I väster: Väg nr 4. 

— I söder: Väg nr 5812, som ansluter 
till väg nr 5815. 

— I öster: Säkerhetsstängslet till och 
med väg nr 6513. 

— I norr: Väg nr 6513 till korsningen 
med väg nr 65. Från denna punkt i 
en rak linje till infarten till Givat 
Nili och därifrån i en rak linje till 
korsningen mellan vägarna nr 652 
och nr 4. 

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP 

N, P2 1.5.2010 A S5, ST1 

WGM VIII P2 1.5.2010 

POU, RAT N, P2 1.5.2010 

IL-3 Område i Israel inom följande gränser: 

— I norr: Väg nr 386 till Jerusalems 
kommungränser, floden Refaim, 
den tidigare gränsen mellan Israel 
och Jordanien (’den gröna linjen’). 

— I öster: Väg nr 356. 

— I söder: Vägarna nr 8670, 3517 
och 354. 

— I väster: En rak linje norrut till väg 
nr 367, därefter längs väg nr 367 
västerut och sedan norrut till väg 
nr 375 och väster om byn Matta i 
en nordnordostlig linje till väg nr 
386. 

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP 

N, P2 8.3.2011 14.6.2011 A S5, ST1 

WGM VIII P2 8.3.2011 14.6.2011 

POU, RAT N, P2 8.3.2011 14.6.2011”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 428/2011 

av den 27 april 2011 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om 
Gemensamma tulltaxan ( 1 ), särskilt artikel 9.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombine­
rade nomenklaturen, som är en bilaga till förordning 
(EEG) nr 2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmel­
ser för klassificering av de varor som avses i bilagan till 
den här förordningen. 

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje 
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på 
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och 
som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser 
för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åt­
gärder för varuhandeln. 

(3) Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som 
beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 enligt den motive­
ring som anges i kolumn 3 i tabellen. 

(4) Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av med­
lemsstaternas tullmyndigheter avseende klassificering av 
varor i Kombinerade nomenklaturen men som inte stäm­
mer överens med reglerna i denna förordning bör, under 
en period på tre månader, kunna åberopas av innehava­
ren i enlighet med artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) 
nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av 
en tullkodex för gemenskapen ( 2 ). 

(5) Tullkodexkommittén har inte yttrat sig inom den tid som 
dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i 
Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av medlems­
staternas tullmyndigheter men som inte stämmer överens med 
reglerna i denna förordning får under en period på tre månader 
fortfarande åberopas i enlighet med artikel 12.6 i förordning 
(EEG) nr 2913/92. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 27 april 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Algirdas ŠEMETA 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

1. En batteridriven cylinderformad apparat med en 
storlek på cirka 21 cm i höjd, 9 cm i diameter 
och en vikt på cirka 310 gram (en aerosolspri­
dare/”aerosol dispenser”) särskilt utformad för 
att användas med en utbytbar sprejburk. 

Apparaten består av 

— ett elektromekaniskt system för att aktivera 
sprejburkens utsprutningsmekanism, 

— en sensor och knappar för att aktivera det 
elektromekaniska systemet och 

— ett plasthölje med en öppning varigenom 
aerosol kan spridas när det elektromeka­
niska systemet aktiveras. 

Apparaten kan, när den är utrustad med en 
sprejburk, fräscha upp luften inom ett begränsat 
område i en byggnad genom att sprida doftdo­
ser, antingen när sensorn registrerar en person i 
närheten eller med jämna förinställda mellan­
rum. 

8509 80 00 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1 och 6 för tolkning av Kombinerade 
nomenklaturen, anmärkning 3 b till kapitel 85 
samt texten till KN-nummer 8509 och 
8509 80 00. 

Eftersom själva apparaten inte sprutar ut, sprider 
eller finfördelar, utan enbart aktiverar sprejburkens 
utsprutningsmekanism, är klassificering enligt 
nummer 8424 utesluten. 

Apparaten är en elektromekanisk apparat med in­
byggd motor enligt nummer 8509 av sådant slag 
som vanligtvis används för hushållsändamål. 

Den ska därför klassificeras enligt KN-nummer 
8509 80 00. 

2. En sats avsedd för detaljhandelsförsäljning 
består av 

— en elektromekanisk apparat (en aerosolspri­
dare/”aerosol dispenser”) och 

— en utbytbar sprejburk. 

Aerosolspridaren är en batteridriven cylinder­
formad apparat med en storlek på cirka 
21 cm i höjd, 9 cm i diameter och en vikt på 
cirka 310 gram bestående av 

— ett elektromekaniskt system som aktiverar 
sprejburkens utsprutningsmekanism, 

— en sensor och knappar för att aktivera det 
elektromekaniska systemet, och 

— ett plasthölje med en öppning varigenom 
aerosol kan spridas när det elektromeka­
niska systemet aktiveras. 

Sprejburken innehåller ett berett rumsdesodori­
seringsmedel, parfymerat, enligt KN-nummer 
3307 49 00. 

Aerosolspridaren kan, när den är utrustad med 
en sprejburk, fräscha upp luften inom ett be­
gränsat område i en byggnad genom att sprida 
doftdoser, antingen när sensorn registrerar en 
person i närheten eller med jämna förinställda 
mellanrum. 

Sprejburken är en förbrukningsvara som, när 
den är tom, kan ersättas med en annan sprej­
burk med samma mått. 

8509 80 00 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1, 3 b och 6 för tolkning av Kombine­
rade nomenklaturen, anmärkning 3 b till kapitel 
85 samt texten till KN-nummer 8509 och 
8509 80 00. 

Den komponent som ger satsen dess huvudsakliga 
karaktär är aerosolspridaren eftersom det är aero­
solspridaren som används permanent, medan 
sprejburken byts ut när den är tom. 

Eftersom själva apparaten inte sprutar ut, sprider 
eller finfördelar, utan enbart aktiverar sprejburkens 
utsprutningsmekanism, är klassificering enligt 
nummer 8424 utesluten. 

Apparaten är en elektromekanisk apparat med in­
byggd motor enligt nummer 8509 av sådant slag 
som vanligtvis används för hushållsändamål. 

Satsen ska därför klassificeras enligt KN-nummer 
8509 80 00.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 429/2011 

av den 2 maj 2011 

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och 
grönsaker 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr 
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt 
och grönsaker ( 2 ), särskilt artikel 138.1, och 

av följande skäl: 

I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning av 
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan 
kriterierna för kommissionens fastställande av schablonvärdena 
vid import från tredje land för de produkter och de perioder 
som anges i bilaga XV, del A till den förordningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord­
ning (EG) nr 1580/2007 ska fastställas i bilagan till den här 
förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 3 maj 2011. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 2 maj 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 

(EUR/100 kg) 

KN-nr Kod för tredjeland ( 1 ) Schablonvärde vid import 

0702 00 00 JO 78,3 
MA 36,7 
TN 112,2 
TR 87,3 
ZZ 78,6 

0707 00 05 AL 107,4 
EG 152,2 
TR 113,8 
ZZ 124,5 

0709 90 70 JO 78,3 
MA 78,8 
TR 129,8 
ZZ 95,6 

0709 90 80 EC 33,0 
ZZ 33,0 

0805 10 20 EG 58,1 
IL 81,6 

MA 53,3 
TN 51,7 
TR 68,8 
ZZ 62,7 

0805 50 10 TR 46,0 
ZZ 46,0 

0808 10 80 AR 78,0 
BR 82,1 
CA 111,8 
CL 89,9 
CN 89,1 
MA 86,7 
MK 50,2 
NZ 112,0 
US 128,6 
UY 62,5 
ZA 85,8 
ZZ 88,8 

( 1 ) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ” 
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 430/2011 

av den 2 maj 2011 

om ändring av de representativa priser och tilläggsbelopp för import av vissa sockerprodukter som 
fastställs genom förordning (EU) nr 867/2010 för regleringsåret 2010/11 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 
951/2006 av 30 juni 2006 om tillämpningsföreskrifter till rå­
dets förordning (EG) nr 318/2006 för handel med tredjeländer i 
sockersektorn ( 2 ), särskilt artikel 36.2 andra stycket andra me­
ningen, och 

av följande skäl: 

(1) De representativa priserna och tilläggsbeloppen för im­
port av vitsocker, råsocker och vissa sockerlösningar för 

regleringsåret 2010/11 har fastställts genom kommissio­
nens förordning (EU) nr 867/2010 ( 3 ). Priserna och till­
läggen ändrades senast genom kommissionens förord­
ning (EU) nr 424/2011 ( 4 ). 

(2) De uppgifter som kommissionen för närvarande har till­
gång till medför att dessa belopp bör ändras i enlighet 
med bestämmelserna i förordning (EG) nr 951/2006, 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De representativa priser och tilläggsbelopp för import av de 
produkter som avses i artikel 36 i förordning (EG) nr 
951/2006, och som fastställs i förordning (EU) nr 867/2010 
för regleringsåret 2010/11, ska ändras i enlighet med bilagan till 
den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 3 maj 2011. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 2 maj 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

De ändrade representativa priser och tilläggsbelopp för import av vitsocker, råsocker och produkter enligt 
KN-nummer 1702 90 95 som gäller från och med den 3 maj 2011 

(EUR) 

KN-nummer Representativt pris per 100 kg netto av 
produkten i fråga 

Tilläggsbelopp per 100 kg netto av 
produkten i fråga 

1701 11 10 ( 1 ) 42,38 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 42,38 2,19 

1701 12 10 ( 1 ) 42,38 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 42,38 1,89 

1701 91 00 ( 2 ) 41,51 5,02 

1701 99 10 ( 2 ) 41,51 1,88 
1701 99 90 ( 2 ) 41,51 1,88 

1702 90 95 ( 3 ) 0,42 0,27 

( 1 ) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i punkt III i bilaga IV till förordning (EG) nr 1234/2007. 
( 2 ) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i punkt II i bilaga IV till förordning (EG) nr 1234/2007. 
( 3 ) Fastställande per 1 % sackarosinnehåll.
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PRENUMERATIONSPRISER 2011 (exkl. moms, inkl. frakt och porto) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 1 100 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
pappersversion + årsutgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 1 200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 770 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
månatlig (kumulativ) utgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 400 euro per år 

Tillägg till Europeiska unionens officiella tidning (S-serien), 
meddelanden och offentliga kontrakt, dvd, 1 nummer per vecka 

flerspråkig: 
23 officiella EU-språk 

300 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien – allmänna 
uttagningsprov 

Antal språk beroende på 
uttagningsprov 

50 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning (EUT) ges ut på EU:s officiella språk, och det går att prenumerera på den i 
22 olika språkversioner. Den består av två serier: L (lagstiftning) och C (meddelanden och upplysningar). 
Varje språkversion kräver en separat prenumeration. 
Enligt rådets förordning (EG) nr 920/2005 som offentliggjordes i EUT L 156 av den 18 juni 2005 är Europeiska 
unionens institutioner under en övergångsperiod inte skyldiga att avfatta och offentliggöra alla rättsakter på iriska. 
Den iriska utgåvan av EUT säljs därför separat. 
En prenumeration på tillägget till EUT (S-serien: meddelanden och offentliga kontrakt) omfattar en flerspråkig 
dvd med alla de 23 officiella språkversionerna. 
Prenumeranter på EUT kan på begäran få de olika bilagorna till tidningen. När en bilaga ges ut meddelas 
prenumeranterna detta genom ett ”meddelande till läsarna” i Europeiska unionens officiella tidning. 

Försäljning och prenumeration 

Prenumerationer på olika tidskrifter, såsom Europeiska unionens officiella tidning, kan beställas från någon av våra 
kommersiella distributörer. En lista över dessa finns på följande Internetadress: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sv.htm 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
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